MEMORANDUM ON COOPERATION
BETWEEN

CHARITABLE ORGANIZATION HELVETAS
UKRAINE (CO HELVETAS UKRAINE)
and Kharkiv City Council

This Memorandum on Cooperation (hereinafter referred to
as the «MOU») is entered into by the

CHARITABLE ORGANIZATION HELVETAS
UKRAINE (CO HELVETAS UKRAINE)

(hereinafter “HELVETAS”), represented by s Head
Anastasiia Kostiuchenko, and the Kharkiv City Council
(hereinafter «<KCC»), represented by the Mayor of Kharkiv,
Thor Terekhov.

HELVETAS and KCC are hereinafter individually referred
to as a «Party», and collectively as the «Parties».

WHEREAS,

The Parties, acknowledging the urgent need to provide
housing for households whose individual residential houses
were destroyed or significantly damaged as a result of the
armed aggression against Ukraine, have agreed to
cooperate within the framework of the project

«Horizon Homes: Sustainable Modular Housing in Ukraine
» made possible with the support of Switzerland through S
wiss State Secretariat for Economic Affairs (SECO). The p
roject is implemented

by Divario AG in cooperation with CHARITABLE
ORGANIZATION HELVETAS UKRAINE (CO
HELVETAS UKRAINE) (hereinafter — the «Project»),

The Project is implemented by HELVETAS in cooperation
with other institutions and organizations, in particular the
manufacturer of modular houses, the limited liability
company «DIVARIO», as well as the Project partners
responsible for technical, expert and analytical support,
including the public organization «< HOUSING
INSTITUTE» and the public organization K DESPRO».

The above-mentioned organizations are participants in the
implementation of the Project (Project implementers), but
are not parties to this Memorandum.

The Parties have agreed to cooperate in the areas of
mutual interest defined below:

MEMOPAHIYM IIPO CIIIBIPAILIIO
Mix

BJIATOIMHA OPIAHI3ALIA XEJIbBETAC
YKPATHA
Ta XapKiBChKOI MiCbKOIO paJ0io

Lleit MemopaHyM Npo CriBIpaiio (mani —
«MemopaHIyM») YKIaIeHO Mik BJIATOJIIMHA
OPTAHI3ALIIA XEJILBETAC YKPAIHA (mani —
«XEJIbBETAC»), B 0c0bi BUKOHYHO4OT IUPEKTOPKH
Anacracii KocTioueHko Ta XapKiBCbKOIO MiCBKOIO
panoto (nani — «XMP»), B ocobi XapKiBCEKOTO
micekoro ronosu Tepexosa Irops OnexkcaHpoBHa.
Hanani XEJIbBETAC i XMP okpemo IMEHYIOTBCS
«Cropouay, pa3oM — «CTOPOHHY.

BEPYUYH JIO YBAT'H,

CTOpOHH, YCBiIOMJIFOKO4H FOCTPY notpedy y
3a6e3neueHHi )KHUTIOM JOMOrocronapers,
iH1MBiLyabHi KUTIOBI Oy AMHKH AKX Oynu
3pyiiHoBaHi abo CyTTEBO MOLIKO/MEH] BHACTIA0K
36poiiHoi arpecii NpoTH VkpaiHu, IOMOBHIHCS PO
criBmpaLo B MeXax MPOEKTY «Horizon Homes:
CcTaHii MOJTy TbHHI XUTIOBHIT POEKT B

VkpaiHi» peanizyeTbcs 32 nigrpumku LlBeiinapii
yepes JlepxaBHUH cexperapiar [1IBeiiuapii 3
exonomiunux mutads (SECO). [Tpoekt
BrpoBauky€eThes TOB «JJIBAPIO» y MapTHEPCTBI 3
5O "XEJIbBETAC YKPATHA" (nani — [TpoexT),

TTpoeKT peaizy€eThbes XEJIbBETAC y cnisnpaui 3
{HLIMMH IHCTHTYLIAIMH Ta OpraHi3allifiMu, 30KpeMa
BHPOOHHKOM MOJYJBHHX 6y IMHKIB TOBAPHCTBOM 3
0BMEKEHOIO BiAMOBIAAJIBHICTIO «JITIBAPIO», a Takox
naptHepamu [1poeKTY, BiZNOBiJaJIbHHMH 32
TexHi4YHUi, eKCIepTHHH Ta aHATITHYHUH CyTpOBIZ,
30KpeMa rpoMa/iCbKOI0 opranizauieto «[HCTUTYT
JKHUTJIA» Ta rpoMajiChKOKO0 oprasizauiero
«JIECTIPO».

3a3nayeHi oprauizailii € y4acCHHKaMH peanizauii
[TpoeKTy (BHKOHABLAMH [TpoeKTy), MpoTe HE €
CTOpOHAMH 1[bOro MeMopaHayMy.

CTOpOHH AOMOBHJIHCS NPO cnisnpauo y cdepax
CIiTBHOTO iHTEPECY, BU3HAYEHHX HHKHE:




Article L Areas of Potential Cooperation

The Parties agree to cooperate within the
framework of the Project implementation in
order to achieve its objectives, in particular in
the following areas:

- facilitating the implementation of Project
activities within the territory of the Kharkiv
City Territorial Community;

- providing  information  support and
disseminating information about
participation opportunities in the Project
among potential beneficiaries;

- facilitating coordination of interaction
between the Kharkiv City Territorial
Community, potential beneficiaries and the
Project implementers;

- facilitating organizational and
communication support of Project activities;

- facilitating confirmation of the legal status of
land plots and their compliance with urban
planning documentation;

- supporting transparent identification and
verification of beneficiaries in accordance
with the methodology developed by
HELVETAS;

- facilitating the integration of beneficiaries
into the local socio-economic environment;

_ other forms of facilitation necessary to
achieve the objectives of this Memorandum
within the competence of the Parties.

Crarrs L. Cepu noreHninHol cniBopani
CropoHH  TOTOUKYIOTBCS CHIBIIPAIIOBATH
B MeXax peanisaui‘i TpoexTy 3amyis AOCATHEHHA
#10ro METH, 30KpeMa, 3a TAKMMH HalpAMaMIL.

- chpusAHHA peaiiarii 3axofis ITpoexty Ha
TepUTOPIi XapKiBCHKOI MICBKO1
TepUTOpiaNbHOI IPOMAJIH;

- igopManiiiHa MATPUMKa Ta IMOMIHMPEHHI
inpopmanii  mpo MOKIMBOCTI  ydacTi Y
Ipoexti cepen OTEHIIHIX OTPHUMYBAdiB
JIOTIOMOTH;

- cnpusHHS ~ KoopauHAmii - B3 aeMomii  MiX
XapKiBCBKOIO ~ MICBKOIO TEPUTOPIATbHO0
rpoManol0, NOTEHHIHMMH OTPHMyBaIaMH

JIOTIOMOTH T2 BUKOHaBIAMH [IpoexTy;

- CIPHAHHS OpraHi3auiiiHid T2 KOMYHiKaIiHHiH
miprpumit 3axonis [IpoekTy;

- CcnpusHHS ~ IATBEP/DKCHHIO  YIPABOBOTO
cTarycy  3€MEIBPHMX OUIAHOK —Ta  IX
BifmoBiAHOCTI MiCTOOYIBHIH IOKyMEHTAL;

- migTpEMKa — TIPO30POi imentu¢ikamii Ta
BepH(iKalii OTPHMYBa4iB I0TIOMOTH 3rigHO 3
METOIOJIOTIEI0, PO3POOIEHOIO XEJILBETAC;

- CIIpHsHHs iHTerparil OTpUMYBa4iB JONIOMOTH

y Micuese CcollianbHO-EKOHOMIYHE
CEepe/IOBHILIE;
- igmi ¢opMH CIPHIHHA, HeoOXigHi A

NOCATHEHHS I LBOTO MemopaHayMy
B Meskax KomreTeHwii CTopiH.

Article I Principles of Collaboration
The Parties agree to adhere to the following
principles of cooperation:

- Transparency, mutual respect, and trust

- Commitment to sustainable development,
equality, and non-discrimination

- Good governance and accountability

Crarrs 11 IIpuaounu cnisnpani
CTOpOHHM TIOTOJDKYIOTBCS JOTPUMYBAaTHCD TakHX
IPHHIHITIB:

- Tpo30picTh, B3a€MHa [0Bara Ta IOBipa;

- NPUXMJIBHICTB O CTANOTO PO3BUTKY, piBHUX
MOYKIIHBOCTEH Ta HeMCKpHMiHALi;

- panesxHe BpSLYBAHHS Ta MiA3BITHICTS.

Article ITI. Roles and Responsibilities
HELVETAS undertakes to:

- provide overall coordination of the Project
implementation;

_ coordinate the activities of the Project
partners and implementers;

- ensure the organization of production,
supply, transportation and installation of
modular residential houses through the
relevant Project implementers;

Crarra 111 Poui Ta 0008’ A3KH
XEJILBETAC 30008’ A3y€TBCA:

- 3JificHIOBaTH 3arajJbHy
peauniszanii IIpoexTy;

- KOOpAMHYBATH JiSUIBHICTH —TApTHEpIB  Ta
BuKoHaBLiB IIpoeEKTy;

- 3abe3medyBaTH OpTaHi3alliio BHPOOHUIITBA,
[OCTAayaHHs, TPAHCIOPTYBAaHHI Ta MOHTAXY
MOIYJIBHUX  JKHTIOBAX OyIMHKIB  4epe3
BimmoBizgHuX BuKOHaBIIB [IpOEKTY;

KOOPIHHAIIIIO




- develop and apply the beneficiary selection
methodology whose individual residential
houses were destroyed or significantly
damaged within the territory of the Kharkiv
City Territorial Community as a result of the
armed aggression against Ukraine;

- make key decisions regarding the selection
of beneficiaries;

- implement accountability and complaints-
handling mechanisms.

KCC undertakes to:

- facilitate the dissemination of information
about the Project among residents of the
territorial community ~and  potential
beneficiaries;

_ facilitate the organization and holding of
information  events,  meetings  and
consultations with citizens;

- facilitate the organization of the application
collection  process  from  potential
beneficiaries;

- provide available statistical and reference
information necessary for the Project
implementation;

- facilitate communication between
HELVETAS, the Project implementers and
potential beneficiaries;

- facilitate administrative procedures related
to the Project implementation within its
competence and in accordance with the
legislation of Ukraine.

- po3po0MTH Ta 3aCTOCOBYBATH METOZOOTIIO
pigbopy OTpUMYBadiB JONOMOTH, Y AKHX
iHMBiMyanbHi  OKHTIOBI  OyMMHKH Oymu
3pyiinoBaHi ab0 CYTTEBO TIOIIKO/DKEHI Ha
TepUTOPIi XapkiBCchKOI MicBKoOi
TepUTOpiaNbHOI TPOMaIH BHACIIiI0K 30pOHHO1
arpecii mpoTH YKpaiHH;

- YXBJIOBATH KIKYOBI PIlICHHS 00 Binbopy
OTpHMYBAaYiB JIOMIOMOTH;

- BIPOBAIKYBaTH MEXaHI3MH mig3BiTHOCTI Ta
PO3IILALY 3BEPHCHB.

Miceka pajga 30008 3y €TBCA:

- COpHATH  IIOLIMPECHHIO inpopmamii  1po
[IpoekT cepell MEIKAHIIB XapKiBCBKO]
MicEKOI ~ TEpHTOpialpHOI ~ TpoMamu  Ta
MOTEHIIHHAX OTPUMYBadiB JOIIOMOTH;

- CHpHATH  OpraHisalii =~ Ta  MPOBCJICHHIO
iHpOpManiHIX ~ 3aXOHIB, sycTpideli Ta
KOHCY/IbTaLiil i3 rpOMajiiHaMK;

- cnpuATH Opraizauii mpouecy 360py 3asABOK
BiJl OTEHIIIHHEX OTPHMYBa4iB JOIOMOTH;

- HajABATH HASBHY CTATHCTHYHY Ta JOBiIKOBY
inpopmanio, HeOOXigHY LT peadizanii
IIpoexry;

- copuATH KOMyHiKaiii MDK XEJILBETAC,
BHKOHABIAMHM IIPOEKTY Ta TOTEHIIHHUMU
OTpHMyBadaMH JIOTIOMOTH;

- CIpHMATH  peamizaiii aJMiHICTPaTHBHUX
IpOIEIyp, MOB’S32HMX 13 BIPOBALKCHHAM
IIpoekTy, y MexKax KOMIIETEHIIi] Ta BiIMOBIIHO
J10 3aKOHOJABCTBA YKPAIHH.

Article IV. Selection of Beneficiaries

The selection of beneficiaries shall be carried
out in accordance with the methodology
developed and approved by HELVETAS.

KCC shall facilitate the organization of the
information and application collection process
without interfering in the final decision-making
regarding the selection of beneficiaries.

Crarrs IV, Bindip orpumyBadis 10NOMOTH
Bin6ip oTpuMyBadiB JOIOMOTH 3iICHIOETECA
BiAMOBIAHO 70 MeETONOMIOrii, pospobmnenoi Ta
sareepmkenoi XEJIbBETAC.

Micbka paja CHpHse OpraHizauii mpounecy
indopmyBaHHs Ta 300py 3a4BOK, 6e3 BTpy4aHHA
y NpUIHATTA 0CTAaTOIHHX pinrens o0 Bigdopy
OTpPHUMYBa4iB JOMOMOTH.

Article V. Legal Regulation

The Project shall be implemented in compliance
with the legislation of Ukraine and other
regulatory acts governing the production,
supply, installation and commissioning of
individual residential houses and the connection

Crarra V. [IpaBose peryiioBaHHs

Peasizariis ITpoekTy 3IIMCHIOETHCS 3
JOTPHMAHHAM BAMOT 32KOHO/aBCTBA Ykpainu Ta
iHIIMX ~ HOPMAaTHBHO-TIPaBOBHX aKTiB, IO
PEryIO0Th BHPOGHHIITBO, MOCTAAHHS, MOHTAXK
Ta BBEIEHHS B eKCILTyaTallilo {HOMBITyaIbHUX
MOJYJIBHUX JKHTIOBHX Oy/LMHKIB Ta IPHEIHAHHA
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of electrical networks
infrastructure to them.

and municipal

0 HUX EIeKTPHYHMX MEpEeR i KOMyHalbHOI
iH(pacTPYKTypH.

Article VI. Absence of Financial and Legal
Obligations

This Memorandum does not create any financial
obligations for the Parties and does not provide

Crarrss VI Bigcyrnicte @QiHaHcOBHX Ta
JOpHIHYHHUX 30008’ S3aHb

Ileii MemopaHayM HE CTBOPIOE (biHaHCOBHX
30608 s3ams mig CTopiH Ta He mependadae

for the imposition of expenses or co-financing | moxnmagenss ma  CropoHu — BHTpaT i

obligations on the Parties, unless otherwise | criBdinancysanHsa, AKIO IHIIE HE Oyne

agreed by separate written arrangements. [OTOJDKEHO OKpPEMHMH HUCEMOBHMH
JIOMOBIICHOCTAMHL

Article VII. Information Sharing and | Crarrs VII. O6min indopmamicro Ta

Confidentiality KoHpizeHUiHHICTD

The Parties shall keep each other informed of Croponu iH(OpMYIOTE OfHA  OJHY  IpO

developments that may affect their cooperation.

The Parties commit to maintaining the
confidentiality of any sensitive information
received under this Memorandum, in
accordance with Ukrainian legislation and
personal data protection laws.

0BCTABMHMY, K MOYKYTH BIUTHHYTH Ha CIIBIIPALLO.

CropoHHd 3000B’A3YI0TBCA 30epiraru
KOH(IAEeHIIHHICTD Iy TIUBOI indopmanii,
orpuMaHoi B Mexax UpOro MeMopaHIyMmy,
BiJIIIOBIZHO JI0 3aKOHO/ABCTBA Vipaliu, BKIOYHO
i3 3aKOHOAABCTBOM IPO 3aXHMCT IIEPCOHATBHUX
JAHUX.

Article VIIL Termination and Amendments
This MOC may be amended by mutual written
agreement of the Parties.

It may also be terminated by either Party with a
written notice provided at least three A3)
months in advance.

Termination of the MOC shall not affect
implementation of initiatives launched within
the framework of the Project during its term.

Crarra VIIL IlpunuHeHHds T2 BHECEHHH 3MiH
[leii MemopaHayM MOXe OyTH 3MiHEHMH 3a
B32EMHOIO IIHCEMOBOIO 3rof0k0 CTOpiH.

Voro mxist Moxe OyTH TpHIHHEHA OyIb-SKOMO 31
CropiH DUIAXOM IHCHEMOBOTO IIOBiJOMJICHHSA
3a Tpu (3) micami 10 3alUIaHOBAHOI J1aTH
TIPUIMHEHHS.

IpunuuenHs MeMmopaHayMy HE BIUIMBAE Ha
peanizaniio iHiniaTyB, 3al0YaTKOBAHHX Y MEXKaxX
IIpoexTy, it 9ac HOro mii.

Article IX. Notices and Addresses

All official correspondence and notifications
under this Memorandum shall be in writing and
addressed as follows:

For HELVETAS:
01001, Kyiv, Kostelna St., 6, office 37

For KCC:
61003, Kharkiv, Konstytutsiyi Ave., 7

Crarra IX. IloBinoMiienHs Ta ajpecH
Odimifina mepenucka B MeXax  IBOIO
MemopaugyMy —3OIHCHIOETBCA B ITMCHEMOBIH
dopmi, a Bci TMOBIOMICHHS HAJCHIArOTECA 34
TaKUMH a/IpeCcaMHu:

JIna XEJBBETAC:
01001, m. Kuis, Byn. KocrenbHa, oya. 6, odic 37

s MicbKol paju:
61003, Vipaina, M. XapKiB, Mai/laH KoncTurymii, 7

Article X. Entry into Force and Duration

Crarra X. HabyTTs YHHHOCTI T2 CTPOK aii




This Memorandum shall enter into force on the
date of its signing and shall remain valid for the
duration of the Project implementation within
the Kharkiv City Territorial Community until
30 April 2028, unless otherwise agreed by the
Parties.

This Memorandum is executed in two originals
in Ukrainian and English, both texts being
equally authentic. In the event of discrepancies,
the Ukrainian-language version shall prevail.

Lleit MemopaHzym Habupae YUHHOCTI 3 IaTH HOTO
HiMHCAHHSA Ta Ji€ MPOTAroM CTPOKY peauizanii
IIpoeKTy Ha TEPUTOPii XapkiBcbKoi MICBKOI
TepUTOpianbHOi TPOMaIH /0 30.04.2028, axmio
inme ze 6yne noromkeHo CTOpOHAMH.

Ileit MemopanayM  yKiagemo y - JABOX
IpUMIipHHKaX — YKPalHCBKOIO Ta aHIIIHCHKOIO
MOBaMH, KOXKEH 3 AKMX MAE OHAKOBY FOPUIMIHY
cuny. V pasi po30ikHOCTEH NIEPEBAKHY CHITY Mae
TEKCT YKpaiHCHKOI0 MOBOIO.

IN WITNESS WHEREOF, the duly
authorized representatives of the Parties affix

HA IIATBEPDKEHHSA YOI'O HanexHIM
YMHOM YTIOBHOB@XKEHI IPEICTABHUKH Cropin
mimMcyoTh el Me




